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Ogromna nesreča na morju. 
Parnik "Volturno" zgorel. 

136 oseb našlo grozno smrt 
PARNIK "VOLTUtfINO" ZGOREL NA VISOKEM MORJU. — 
NA POZIV JE PRIHITELO NA POMOČ DESET DRU&IH PAR 

NIKOV. — VIHARNO VREME JE OVIRALO REfilTEV. 

Odkar *» je potopil parnik 'Ti-
tanic ' se ni še dogodila nesreča 
na morju, ki hi zavzela tak obseg 
kot je bila oua, ki je zadela par-
nik "Vol turno" v noči od petka 
na soboto. Vsled katastrofe je iz-
gubilo 136 oseb življeenje v koli-
kor se je zaznalo do setiaj. 

V slednjem prinašamo podrob-
nejša poročila. 

London, Anglija, 12. oktobra. 
Arthur Hpurgeon, potnik na par-
liiku C a r m a n i a ' j e sporočil 
danes brezžičnim potom o dogod-
kih, ki so se završili na krovu go-
reče ladije. Ta preživeli je skočil 
s krova partiika v morje ker so 
mu pričeli že goreti podplati na 
črevljih. V popolnoma onemo-
glem stanju ga je rešilo moštvo 
"Caraani je " , potem ko so ga 
eelo uro metali valovi sem in tja. 

Spurgeon je nadalje sporočil, 
da so se častniki kaj junaško ob-
našali, dočim je bilo moštvo bo-
jazljivo. Pri rešilnih poiskusih so 
poganjali ženske in otroke ne-
usmiljeno nazaj, vsled česar so se 
prva dva čolna, katera so spusti-
li v .morje, potopila, V čolnih so 

nahajali možki, ki so se vsi 
potopili. 

Vsi potniki so bili veseli, ko so 
videli prihajati 'Carmanijo', ker 
•o mislili, da so vsi rešeni. Na 
krov so prišli kurjači, ki so izja-
vili, da nočejo delati naprej. Ka-
pitan pa je potegnil revolver ter 
jih pognal nazaj. V kratkem ea-
hu pa so se vrnili, ker se ogenj 
že preveč razširil. 

delo. Krog devete ure sta spra-
vila na varno 521 potnikov, ven-
dar pa se je par čolnov izgubilo, 
ne da bi jih mogli rešiti. 

V splošnem je izgubilo 136 oseb 
življenje. Da ni zavzela katastro-
fa takih dimenzij kot pri "Tita-
nicu" se je zahvaliti v prvi vrsti 
brezžičnemu brzojavu, v drugi 
hitremu dohodu "Carmanije" in 
v tretji vrsti junaškemu delu o-
stalih parnikov, ki so došli na li-
ce mesta. Veliko je pripomogel 
tudi dobri ustroj "Volturna" ter 
ponehanje viharja. 

Queenstown, Anglija, 12. okt. 
— Strašni viharji so ovirali 'Car-
inam jo ' da bi pristala v Queen-
stovvn. Kapitan Barr je odposlal 
danes zvečer brzojavko, v kateri 
sporoča, da bo nadaljeval pot v 
Fishguard. Pristaniška oblast pa 
je naznanila, da parnik ne more 
v pristanišče. 

Amsterdam, Belgija, 12. okt. 
— Tu sem došla poročila pravijo, 
da je bilo rešenih vseh 22 kajut-
nih potnikov 4 'Vol t urna". 

Fishguard, Anglija, 12. okt. — 
Havelock Wilson, voditelj mor-
nariške unije, je danes ob priliki 
neke diskusije glede katastrofe 
"Volturna" pripomnil, da se šte-
vilo požarov na morjr v ogrom-
nem obsegu povečuje ^^riporočil 
je tudi. da bi angleški 'Board of 
Trade" uvedel natančno preiska-
vo glede te katastrofe kot se je 
dogodilo to ko se je potopil par-
nik '\Titanic 

Gorečemu parniku so došli na 
Kakor hitro se je zapazilo s pomoč sledeči parniki: 

krova 'Volturna" parnik 'Car- "Carmania", ki se je nahajala 
manijo je zaukazal kapitan, n a p otu v Queenstown; vzela je 
naj stopijo vse ženske in otroci 
na eno stran, možki pa na drugo. 
Vsled naraščajoče vročine pa je 
bil prisiljen, da je zapustil po-
veljniški most. Ženske so posta-
jale histerične ter so se v obupu 
smejale in jokale vse vprek. 

Po eksploziji, ki se je završi-
la, je skočil dotični potnik v mor-
je ter se je nahajal v vodi pri-
bližno eno uro. 

Tekom dneva, dočim je divjal 
na parniku požar, je skočilo pet 
mornarjev in en steward v ogenj. 
Vsi ti so zgoreli. Krog devete ure 
zjutraj je odposlal kapitan sle-
dečo brezžično brzojavko: "Za 
božjo voljo, pomagajte nam, si-
eer smo izgubljeni." 

Telegrafist "Carmanije" pa je 
odposlal sledečo brzojavko: " V 
morje sta bila spuščena dva čol-
na predno je dospela 'Carmania'. 

na krov enega preživelega. 
"Kroonland", na potu v New-

York, 90 preživelih. 
"Grosser Kurfuerst", na poti 

v New York; rešil 105 prežive-
lih. 

Parnik "Sevdlitz", na poti v 
Baltimore; rešil 36 oseb. 

Parnik "Rapahannok", na po-
ti v St. Johns, N. B..; rešil 19 
oseb. 

" L a Touraine" na poti v Ha-
vre; rešil 40 oseb. 

"Minneapolis", na poti v Lon-
don, rešil 30 oseb. 

Parnik "Ca r " , na poti v Rot-
terdam' vzel na krov 102 pone-
srečencev. 

Parnik "Devonian", na poti v 
Liverpool, rešil 59 oseb. 

Parnik " Narraganset tna po-
ti v London, rešil 29 oseb. 

K GROZNI KATASTROFI PARNIKA "VOLTURNO.' 

^ R j ^ D ^ A R T . $HOWlK<5 SCENE CBFTHSASTefc AN& 
POSITIONS OF RESCUING STEAMSHIPS . 

Nevaren pretepač. 
Campbell je ranil svojo petinse-
demdesetletno mater. Pri areta-

ciji se je zelo vstavljal. 

„ Skupno število rešenih potni-
»Skupno število ponesrečenih zna- k o y ^ ^ 5 n 

»a 136 oseb. .. 
London, Anglija, 12. oktobra. 

O. F. Hart, manager tehničnega 
oddelka tukajšnega lista "Dai ly 
Mai l " ki jer potoval na krovu 
"Carmanije'*, ki je kot prva pri-
šla na pomoč goreči ladiji, je od-
poslal sledečo brzojavko: 

"Rešilni čolni »o vzeli prežive-
le na krov, kljub viharnemu vre-
menu, ki je oteikočalo rešitev. 
Ko je napočil dan, sta prihitela 
na pomoč parnika 'Oar' -in 'Nar-

Parnik "Carmania" je dospel 
v Queenstown ob petih zjutraj po 
angleškem času, ali v nedeljo ob 
polnoči po newvorskem času. 

Oče ustrelil sina. 
Baltimore, Md., 12. okt. Fre-

derik Bypenhart je med prepi-
rom vstrelil svojega 19-letnega 
sina Hermana. Ko so ga hoteli 
aretirati, se je ves obupan vrgel 

rangansett*. Izlila sta na morje j na truplo svojega otroka in ga 
olje ter s tem omogočila rešilno začel poljubovati. 

0Q — 

K n I I n b r a l p a r n i k 
(Avstro-American proge) i 

MARTHA WASHINGTON 
• sredi die 29. oktobra 

To£n}ft do Trs t « u m 13 doL 
d o Trata al i R o k o - - $37.00 

Kst lum d o L jub l j ano - - - $38 .18 

Stražnik Cummings s policij-
ske stražnice na Bedford Avenue 
v New Yorku je moral precej pre-
stati, predno je aretiral 351etnega 
Thomasa E. Campbella, ki je ta-
ko pretepal svojo 751etno pohab-
ljeno mater, da bo najbrže pod-
legla poškodbam. Včeraj se je 
vrnil pretepač precej pijan do-
mov in zagnal svoji stari materi 
porcelanasto skledo v glavo. Nje-
gov brat Patrick ga je skušal 
pahniti skozi vrata, kar se mu pa 
ni posrečilo. 

Medtem je šel nek mlad deček 
na policijsko stražnieo in pove-
dal, kaj se godi v hiši. Na lice 
mesta je prišel stražnik Cum-
mings in našel v kuhinji ranjeno 
mater in njenega sina Patricka; 
oba sta bila tako pretepena, da se 
nista mogla nikamor ganiti. 
Campbell se je bil medtem zaba-
rikadiral v sobi. Policist je vlomil 
vrata, nakar se je začel pravcat 
boj.. Pretepač je pririnil svojega 
nasprotnika prav do stopnic in ga 
hotel vreči preko ograje. 

Medtem je prišel Cummingsu 
na pomoč stražnik Faloy, ki je 
s krepelcem tako udaril pretepa-
ča po glavi, da je padel na tla. 
Po precejšnjem prizadevanju sta 
ga spravila na policijsko stražni-
co, kjer so ga takoj zaprli, ne da 
bi zahtevali od njega varščino. 

Stražnik Cummings ima dve 
precej težki rani. 

Ruska študenta obsojen?. 
Velika zrakoplovna tekma 
Mednarodne zrakoplovne tekme 
se je udeležilo skoraj pol miljo-

na ljudi Maurice Bienadme. APTAIN SMILTNEK, 
OF THE C Z A R 

HUDA KAZEN. 
E Q 

Nove prometne ladje. V Mesini 
se je zopet pojavil potres. Prebi-

valstvo zelo razburjeno. 

Dunaj, Avstrija, 12. okt — 
V Krakovu, Galicija, se je vrši-
la sodna obravnava proti dvema 
študentoma, ki sta obdolžena 
špionažt. Harasimovics in Cydie-
ski, tako se namreč imenujeta, 
sta se nahajala skoraj pol leta v 
ječi. Obravnava je bila tajna; so-
dišče je imelo veliko množino ob-
težujočih dokazov. Zagovorniki 
so poskušali prepričati porotnike 
o njuni nedolžnosti, kar se jim 
pa ni posrečilo. Sodišče ju je ob-
sodilo na poldrugo leto ječe. 

Pariz, Francija, 12. okt. — Pri 

Policist - - morilec. T . L. Woodruff umrl. i T . N. Page pri kralju. 
V vozu nadulične železnice je u- J Znanega politika je zadela srčna Ameriški poslanik v Rimu je 
strelil stražnik Lally 25-letnega 

Johna Dieghena. 

23 let star stražnik James F. Lal-
ly, eden izmed onih 500, katere 

kap. Sorodniki so vedeli, da so predložil svoje listine italjanske-
štete ure njegovega življenja. 

Včeraj je zadela srčna kap v 
stanovanju na 46. vzli. ulici, New 

je nastavil komisar Waldo, je u- York, znanega politika in nekda-
strelil Johna Dieghena, stanujo-
čega na 225. vzh. 34. cesta. 

Lally je prišel komaj iz rekrut-
ske šole in je bil prideljen kot 
patrolman stražnici na 68. cesti. 

Malo po polnoči se je peljal z 
vlakom nadulične železnice. Na 
obleki je imel policijsko zname-
nje in številko 9150. V istem vo-
zu se je nahajal Dieghen s svo-
jimi petimi prijatelji. Začeli so 

zrakoplovni tekmi, ki se je vr- j se pregovarjati, nakar so se sprli. 
5? * 1 _ m * 1 * 2. — 1 « » n 1'"Tk * . ~ __ -Z ~ v« - » . 1 m / - > « r / v i 

Dober plen. 
Včeraj zvečer so vlomili tatovi 

v trgovino optika Pavla Mayro-
witza žtv. 539. Aye., in mu od-
nesli za kakih $1000 zlatnine. Po-
licija jih bo mogoče izsledila po-
tom stvari, ki so jih pustili v na-
glici v trgovini. 

Protest. 
D. C., 12. okt. — 

Danes se je tukaj vršil velik ljud-
ski shod, na katerem so Židi pro-
aestirali proti procesu o ritual-

J nem umora, ki se je izvršil' v 
K i j 

šila v Tuileriu parku je bilo za-
stopanih veliko držav, med temi 
tudi Anglija, Nemčija, Avstrija, 
Italija, Belgija, Švica in Zdru-
žene države. 
Prvo darilo, zlato kupo, je dobil 

Francoz Mauriee Bienaime. Švi-
car Palmarin, ki je bil tudi pri-
glašen, se ni udeležil poleta. Po-
leti nekaterih so bili naravnost 
krasni. Zrakoplovci so na med-
narodni tekmi dokazali, da imajo 
aeroplani stabilnost in da se bo 
vršil, če bo aeronavtika še tako 
napredovala, v kratkem času ve-
lik del prometa po zraku. 

Ko se je vzdignil v zrak Ame-
rikanec Hoeywell, je pihal pre-
cej močan veter, ki ga pa ni sko-
raj nič oviral pri letanju. 

Stockholm, Švedsko, 12. okt. 
— Tukaj se je osnovala nova pa-
robrodna družba, ki bo začela 
poslovati leta 1914. Sedaj se gra-
dita dva parnika po 18.000 ton, 
ki bosta vozila s hitrostjo 19 vo-
zlov na uro. 

Mestna* Italija, 12. okt. — Dar 
nes fe je pojavil tukaj znova po-
tres. Sunki so trajali skoraj P° 

Dieghen je potegnil revolver, 
vstrelil, pa ni zadel. Ker je šlo 
Lally-u za življenje, je vstrelil na 
svojega nasprotnika,. ki je oble-
žal na mestu mrtev; krogla mu je 
predrla pljuča. 

Ko so Lally-a zasliševali, je od-
govarjal precej zmedeno in se 
zapletal med tem v protislovja. 
Policista so odpustili iz službe in 

njega governerja Timtey Lester 
Woodrufa, nekdanjega governer-
ja države New York. Znanci in 
sorodniki so že par dni vedeli, 
da je smrt neizogibna. Zdravniki 
so poskušali vse kar je bilo v 
njihovi moči, toda brez uspeha. 

Woodruff ni imel nikakega -so-
vražnika, kar je pri politikih sil-
no redka stvar. Zamrli je bil 
dvakrat predsednik republikan-
skega kluba. Obiskoval je Yale-
univerzo, kjer je tudi leta 1879. 
graduiral. 

Najprej je bil kot knjigovodja 
v neki trgovini, potem je postal 
predsednik Smith-Premier T>'Pe" 
writer Co. 

Na političnem polju je začel' 
delovati že kot mladenič. 

Vest- o njegovi smrti je napra-
vila na vse globok utis. Rodbini 

- • - - - » 

uboja. 

zaprli. V kratkem se bo moral j s o kondulirali skoraj vsi ugled-
zagovarjati pred sodiščem zaradi j n j državniki. 

Pogreb se bo vršil v sredo; po-
kopali ga bodo na Greenwood 
pokopališču. 

Cena vožnja. 
Posledice bahanja. 

s 
Urbana, 111., 12. okt. — Farmer 

William L. Larry je prodal svoje 
posestvo vladi in dobil zanj 12 ti-
soč dolarjev. Z denarjem je pri-
šel slučajno k nekemu čevljarju 
in se začel bahati z bankovci. 
Drugi dam so ga našli mrtvega'v 
bližini njegovega stanovanja. Pri 
sebi _ni imel niti centa denarja. 
deset minut. Škoda je precejšna. 
Prebivalstvo je silno razburjeno, 
k*r mu je še dobro v spominu 
grozna katastrofa, ki se je zgo-
dila pred kratkim. 

od Austro-Americana Parnik 
proge 

"ARGENTINA" 
odpluje dne 22. oktobra 1913. 

Vožnja stane iz New Yorka do: 
Trsta in Reke $34.00 
Ljubljane 35.18 

• Zagreba 35.08 
Vožnje listke je dobiti pri 

F&ANK SAKflBE, 
82 Cortlandt St, New York City,, cesti. 

mu kralju v Sant Roeiore. 

Piza, Italija, 12. okt. — Novi 
ameriški poslanik Thomas Nel-
son Page se je podal danes v San 
Rosore, kjer ga je sprejel laški 
krafj Viktor Emanuel v avdienci. 
Najprej sta ga pozdravila gene-
ral Brusati, kraljev adjutant in 
minister kraljevega dvora, grof 
Mattioli-Tasqualini, in mu izka-
zali vojaške časti. 

Poslanika Page so takoj pred-
stavili monarhu; pri tej priliki 
mu je tudi izročil svoje listine. 
Avdienca je trajala dobro uro. 
Kralj se je izrazil, da ga je že en-
krat videl, dočim je Page zatrje-
val, da ga izvanredno veseli, ker 
je dobil to mesto in bo na ta na-
čin lahko še bolj utrdil prijatelj-
ske odnošaje med Italijo in Zdr. 
državami. Kraj Viktor Emanuel 
se je zelo zanimal za ameriške 
razmere in se je s novim posla-
nikom skoraj ves čas posvetoval 
o gotovih problemih ameriške 
vlade. 

Nato je predstavil poslanik Pa-
ge kralju gospoda Fraziera. S 
tem sta se pomenkovala o Duna-
ju. kjer se je zadnji pred krat-
kim nahajal. Oba diplomata sta 
bila pri kralju na kosilu, pri ka-
terem je bila razen drugih ugled-
nih osobnosti tudi kraljica nav-
zoča. 

Proti večeru se je vrnil posla-
nik v Rim. 

- • • -

V sladki ginjenosti. 
- Včeraj so obsodili Williama H. 
Shooka, blagajnika, stanuj očega 
na 65. Division St., New York, 
v desetdnevno ječo ker" je v pi-

' j an ost i ob go voril neko žensko na 
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Panamski prekop, 

Hi« 
dar 

J** 
ana 

ki s< 

ti k rat! 
Atlantiikega in Tihe-
«• j»* združilo v sredini 
kontinenta. Sen sto-

uresničil. O eereinoni-
vršile ob tej priliki, 
na drugem mestu. tli 

Tu hočemo izpregovoriti le par 
b«-s. d o (»menu in zgodovini tega 
velikanskega podjetja. 

Kot znano, je skušal najti Ko-
lumb, ki je izgubil zaslužek vsled 
osvojitve Carigrada od strani 
Turkov, morsko pot do Indije s 
tetn, da je jadral od iztoka do za-
pada -kozi "mor j e temine". Na 
ta na'-in je upal dospeti do dalj-
nega iztoka. Zelo razočaran je 
bil. ko je zadel na zapreko, ka-
tt-r« si ni znal pojasniti do svoje-
ga zadnjega dne, na ameriški 
kontinent. Ta dežela mu je bila 
napoti v stremljenju, da dospe 
do svojega ci l ja: dežele zlata, slo-
vite Indije. Križaril je po eeii o-
bali nu»lol od današnje Hondu 
ras pa do izliva Orinoca, da naj 
tie vodno pot. Amerigo Vespucci 
je prvi iziiKti vseh, ki so jadrali 

du, spoznal, da se jt 
v svetovni del. Do tega 

spoznanja so prišle konečno tudi 
španske oblasti, osobito potem, 
ko je bil zagledal Balboa Tihi o-
eeau. S«-daj pa je šlo za to. da se 
najde vodno pot, ki pa ni eksisti-
rala, in ko je bilo ugotovljeno tu-
di to dejstvo, s«- je porodila v 
glavah nekaterih misel, da bi se 
umetnim potom napravilo tako 
vodno cesto. 

Cesar Karol V., v kojega .cesar-
stvu ni nikdar zašlo solnce, je na-
ročil inženerjeni, naj izdelajo po-
trebne načrte za prekop skozi pa-
namski lstbrnus. Kljub temu pa 
je ostala zveza med obema sve-
tovnima morjema še doltra stol 

» • p t s L 

Sublet, Wyo. — Sporočiti mo-
ram. da sem se preselil iz Prime-
ro, Colo., v hriboviti Wyoming. 
Kakor sem sprevidel, so tukajšnji 
rojaki prav prijazni in gostoljub-
ni. za kar jim gre največje pri-
znanje. Kakor sem se prepričal, 
so tukajšnji Slovenci večinoma 
Spodnji Štajerci. Imajo itiri pod-
porna društva, spadajoča k raz-
nim slovenskim organizacijam. 
Mislim, da so vsi tu živeči rojaki 
zavarovani za slučaj nesreče. O-
meniti moram tudi, zakaj seiu se 
preselil iz Colorade, Vzrok je ta: 
Dne septembra t. 1. je izbruh-
nil velik štrajk po vsej južni Co-
lorado Kar je zavednih delavcev, 
so si pomagali vsak po svoji mo-
«'-i, nekateri so šli pod šotore, dru-
gi so odpotovali drugam s trebu-

Predlagano in podpirano, da 
se da polno moč gl. nadzornikom, 
da uredijo in preskrbijo, kar je 
potrebno v glavnem uradu. Spre-
jeto. 

Predlagano in podpirano, da se 
da narediti obrednik in kazalo ter 
se sestavi v pravila; to skrbi u-
pravni odbor. Sprejeto. 

Cita se zaostala pritožba ali pi-
smo. katerega je prejel Jakob 
Istenič iz East Palestine, O. Josip 
Istcnič se prostovoljno odzove, da 
prevzame vso zadevo satu nase in 
se z gl. tajnikom potom dopiso-
vanja dogovorita in stvar porav-
nata, ter sc potem oglasi v dru-
štvenem glasilu. 

Predlagano in podpirano, da se 
naj zapisnik iz pravil opusti ter 
naj se da tiskati v posebne bro-
šure. Sprejeto. 

Predlagano in podpirano, da se 
da $."30 za dvorano za časa kon-

hom za kruhom. O&eniti moram vencije. ker Spravni odbor dvo-
nekaj posebnega in bi bilo v ko- raue u i s t a v i * nikake cene. Spre-
rist Stavka bi bila kmalu konča- Je to-
na, če bi ne bilo skebov. Ti ljud-
je ne vidijo nič, ne slišijo nič, sa-
mo da dobijo svoje zaželjeno 
skebsko delo. Tega pa ne vedo, 
da so pijavke svoje lastne krvi 
in škodujejo vsem delavcem, ki 
se potegujejo za svoje delavske 
prav i ce . N e boni p isa l p r eveč , k e r 
bi bil moj dopis preobširen, če-
prav resničen. Slovenskim orga-
nizacijam priporočam,, da ne po-
magajo skebom, ker niso vredni 
nobene pomoči. Koncem dopisa 
pozdravljam vse zavedne delavec 
široin Amerike, skebom pa želim, 
da bi dobili vidna znamenja, po-
tom katerih bi jih lahko vsi spo-
znali. — Mihael Krivec. 

Zapisnik 4. konvencije 
slovensko - katoliškega društva 

SV. BARBARE, 
ki se je vršila 22.—27. sept. 1913 

v Pittsburghu, Pa. 

pr 
ikriln 

>vr 

d 
De 

I1 

ten, 
ko je grof Ferdinand de 

Suez-prekop ter 
ridobil zaupanje kot 
litelj prekopov, se je 
o misliti na graditev 
prekopa. To velikan-

* pa je presegalo celo 
kot je bil de f^esseps, 
toni panamski škan-
oslediea tega podvze-
» bila ustavljena, do-
interesirati francoski 
ippe Bueneau-Varilla 

stvar finančno skupino 
i in Theodorja Roosevel-
iredovanje Združenih dr-
očitev panamskega ozem-
republike Colombije ter 

prekopa ped vodstvom 
& so stvari, ki so vsem se 
tivetn spominu, da jih ni 
še špeeijelno omenjati. 

Na svetovno trgovino bode pa-
namski prekop vplival na ogro-
men način in raditega bo oficijel-
na otvoritev i m po za nt na mirovna 
demonstracija, katere se bodo u-
deležili v«i narodi sveta. 

Mori 

za v, <41 

gradnj 
Cjoetha 
v tako 
treba t 

Kič ni pomagalo. 
A : "Kako, da ti je žena usla, 

naj ti jo vendar dal detektivu 
opazovati I 

JU; "JU* javno ž njim je usla." 

Trinajsta seja dne 27. sept. 
lir. gl. predsednik Josip Peter-

nel otvori sejo točno ob pol 2. uri 
popoldne. 

lir. gl. tajnik čita imena gl. od-
bornikov in br. delegatov. Navzo-
či so vsi. 

Citanje zapisnika dopoldanske 
seje še ni dovršen, ker ostane le 
malo časa za prepisavo; brata za-
pisnikarja poročata, da bodeta 
takoj po s^ji vse uredila. 

Pride na dnevni red pritožba 
ter prošnja "Clevelandske Ame-
rike", ker je bilo naročeno iz gl. 
urada, da naj bi prestavili pra-
vila tudi v angleški jezik; ker je 
pa poročal gl. tajnik, da nekaj 
niso bile prav urejene po njego-
vem mnenju, če bi se pa poprav-
ljalo, bi stalo veliko dela, ter se 
niso potem naročila. 

Sedaj zahteva tiskarna Cleve-
landske Amerike, da se j i povr-
nejo stroški v znesku $50, katere 
je dala za prestavo pravil. Pred-
lagano in podpirano, da se izpla-
ča v znesku $50 Clevelandski A-
meriki za poravnavo stroškov. 
Sprejeto. 

Predlagano in podpirano, da bi 
se denar nakladal na druge ban-
ke, kjer plačajo več obresti, kajti 
tukaj, kjer je sedaj, plačuje le 
po 3%. Povdarjano. da kjer da-
jejo banke velike obresti, da tudi 
niso prav zagotovljene, da bi se 
lahko denar izgubilo na takih 
bankah, vsled tega se da vsa pra-
vica gl. nadzornikom, da naj gle-
dajo. kam ga bodo vložili, da bo-
de več obresti prinašal ter da bo-
de bolj varno. Sprejeto. 

Glavni odbor s sporazumom 
nadzornega odbora mora od časa 
do časa poroštva povišati, ako 
sprevidi, da je to potrebno. Spre-
jeto. 

Predlog stavljen in podpiran, 
tla se vrše vse volitve društvenih 
uradnikov tajno; ravno tako tudi 
vse druge volitve za bolniško 
podporo in pristop novib kandi-
datov. 

Pridevek k poškodnini. V slu-
čaju dolgotrajne bolezni se proti 
zadostnim dokazom, kakoršnega 
v vsakem posameznem slučaju 
zahteva glavni odbor, ako je bo-
lezen neozdravljiva, se bolniku 
lahko določi odpravnina, za ka-
koršno se pobota med gl. uradom 
toda samo pod pogojem, da bol-
nik vrne certifikat ter preneha 
biti član društva; v nobenem slu-
čaju pa svota ne' sme znašati več 
kakor polovico njegove zavaro-
valnine. 

Predlagano in podpirano, da se 
da narediti obrednik in kazalo 
ter inkorporirati, in sieer najpr-
vo v državi Pennsylvania, potem 
pa po vseh drugih postajah Zdru-
ženih držav, kjer ona posluje 
Sprejeto, 

Predlagano in podpirano, da se 
da gl. tajniku za odškodnino 100 
dolarjev, ker obdržava v njego-
vem stanovanju gl. urad že zad-
nja tri leta brez vsakega plačila. 
Sprejeto. 

Predlagano in podpirano, da se 
da pregledovaleem knjig za časa 
konvencije in gl_ konvenenemu 
predsedniku nagrada vsakemu po 

!$10. Ker je pa bilo na vsako 
stran enako glasov, j e to odločil 
gl. predsednik, vsakemu po $10. 
Sprejeto. 

Predlagano in podpirano, da se 
plača zapisnikarjema namesto ob-
ljubljene plače $15 $20 za časa 
konvencije, kakor tudi reditelju j 
$1 dnevnine. Sprejeto. 

Nato se čitajo telegrami, nakar 
se jim zakliče trikrat: slava. — 
Vsem štrajkarjem v Calumetu, 
Mich., se zakliče trikrat: živio! 

Za izraz sočutja glavnega pred-
sednika Martina (Jrčmana, kateri 
je bolan, vsi delegatje vstanejo. 

lir. predsednik da 15 minut od-
mora. 

Pride volitev na dnevni red za 
gl. odbor. 

Glavni predsednik Josip Peter-
nel izvoljen s 36 glasovi; I . gl. 
podpredsednik Karol Zalar s 33 
glasovi; I I . gl. podpredsednik A-
lojzi j Tavčar z 42 glasovi; glavni 
tajnik Ivan Telban s 34 glasovi; 
II. glavni tajnik Ivan Osolin s 35 
glasovi; glavni blagajnik Martin 
Muhič z 51 glasovi; glavni poob-
laščenec Josip Zalar s 36 glasovi; 
glavni vrhovni zdravnik dr. Mar-
tin J. Ivec s 35 glasovi. 

Nadzorni odbor: predsednik gl. 
nadzornega odbora Ignacij Pod-
vasnik izvoljen s 34 glasovi; I. 
gl. nadzornik Ivan Tornič z 32 
glasovi; II. gl. nadzornik Fran 
Pavlovčie s 33 glasovi; I I I . gl. 
nadzornik Andrej Slak s 37 gla-
sovi. 

Porotni odbor: predsednik po 
rotnega odbora Martin Oberžan 
izvoljen s 40 glasovi; I. porotnik 
Martin Stefančie s 33 glasovi; 1[. 
porotnik Mihael Klopčič z 39 gla-
sovi. 

Upravni odbor: Predsednik u-
pravnega odbora Anton Hočevar 
izvoljen z 42 glasovi; I. upravnik 
Anton Demšar z 42 glasovi; I I . 
upravnik Pavel Obregar s 30 gla-
sovi. 

Volitev za uradno glasilo: Glas 
Naroda izvoljen z 29 glasovi, Na-
rodni Vestnik s 23 glasovi. Pride 
na ožjo volitev: Glas Naroda do-
bi 34 glasov, kateri je potrjen za 
društveno glasilo, s pripombo, če 
postane do 1. januarja 1914 unij-
ski list, ako ne, se upošteva za 
društveno glasilo Narodni Vest-
nik. 

Prihodnja konvencija se vrši 1. 
1916 v Forest City, Pa., prvi po-
nedeljek v mesecu septembru. Iz-
.voljeno z večino 36 glasov. 

lir. Stefančič, L gl. podpred 
sednik S. N. P. J., prosi br. gl. 
predsednika za dovoljenje, da bi 
spregovoril par besedi. Pozdrav-
ljal je vse člane S. N. P. J. ter jih 
spominjal, koliko je tudi že imela 
zaprek za napredek in obstanek, 
ter priporočal složnost med njimi 
in velik napredek. Zaklicalo se 
mu je iz vseh gr l : živio! 

Ravno tako je tudi pozdravil 
vse člane Josip Zalar za K. S. K . 
J. ter se tudi njemu in vsem čla 
nom zaklicalo: živio! 

Nato br. gl. predsednik Josip 
Peternel pozove vse nove gl. od-
bornike na oder, kjer so častno 
prisegli in obljubili, da bodo vsS 
delovali za napredek in procvit 
naše slavne organizacije društva 
sv. Barbare. 

Nato br. gl. predsednik zaklju-
či konvencijo ob 8. uri 30 minut 
zvečer. 

J OŠ. Peternel, gl. predsednik. 
Anton Demšar, zapisnikar. 
Fran Bositnar, zapisnikar. 

Dctarri, ki delaj« sa 
p r s s t e a , 

izpostavljeni mrazu in vlagi, se lah-
ko izognejo dolgotrajnim bolečinam 
vsled reurnatizma in nevralgije ako 
rabijo dr. Bichter-jev " P A I N - E X -
PBT.T.KR'' kakor hitro začutijo 
prve bolečine. 

To sredstvo ima za seboj 431et-
no zgodovino. 

Uporablja se ga po celem svetu 
ter ga je dobiti v vseh lekarnah 
Združenih držav, za 25 in 50 centov 
steklenica. 

Rabite ga tudi, ako si izvinete 
mišice, sklepe, kadar čutite bolečine 
v bokih, sklepih in tilniku; kadar 
vas boli glava, vas trga po ušesih 
ali vas prime krč v želodcu. Popol-
no navodilo v slovenskem jeziku v 
vsakem zavoju. 

Bodi pazljiv ter se izogibaj po-
naredb. 
Pristni Pain-Expeller je dobiti le v 
zavojih kot je naslikan tukaj. 

Manufactured by 

F. Ad. Richter, 
74—80 Washington St., New York. 

Dr. Faidutti in dr. Franko 
V soboto due 27. sept, proti ve-

čeru je prišlo v Gorico brzojavno 
poročilo, da sta z najvišjim odlo-
kom z dne 25. sept. imenovana: 
za deželnega glavarja Goriško-
Gradiščanske dr. A lo jz i j Faidutti 
in za podglavarja dr. A lo jz i j 
Franko." Imenovanje je bilo torej 
naznanjeno uradno štiri dni pred 
otvoritvijo deželnega zbora. 

Dr. Faidutti. 
Dr, A lo jz i j Faidutti je prost v 

litvah v splošni kuriji in v sku-
pini veleposestva: obdržal je 
mandat iz splošne kurije in one-
ga iz veleposestva odložil. Leta 
1909. je bil zopet izvoljen v sku-
pini veleposestva (vsi trije po 
slanei iz veleposestva niso bili po-
trjeni) in istotako leta 1910. Leta 
1908. je bil od namestnika pred-
lagan za podglavarja v sporazu-
mu s takratnim Slovenskim klu-
bom, toda vlada je imenovala dr. 
Gregorčiča. Letos je bil izvoljen 
za deželnega poslanca iz skupine 
veleposestva in pripada Sloven-
skemu klubu, ki šteje 11 poslan-
cev. Namestnik ga je letos pred 

M Z s d l n j s n s d r ž a v e S e v e r n o A m e r i k e . 

Sedež: FOREST CITY, Pa. 
Ink orpori rano dne 31. j u u i j a 1902 v državi F'euuylvuM. 

• ODBORNIKI: 
Predsednik: M A H T I X GEHt 'MAX. B«\ C32. Forest City. Pa. 
Podpredsednik: J OS K K l 'CTKI ' .NKL, }:,,x Wiilock, Pa. 
I. tajnik: I V A N TK I .KAN , Hox 7u7. Forest City, Pa-
l l , tajnik: JOHN O-^Ol.IN. Box Forest Citv. Fa. 
Blagajnik: M A R T I N ML'II lC, l iox i37. Forest City, Fa. 

N A D Z O R N I K I : 
Predsednik nadzornega odbora: K A R O L Z A L A R , Pox 517. Forest City, Pa. 
I. nadzornik: IC1NAC PoDVASNIK, »7^t Uatfiel* St . Pittsburg, Pa. 
II. nadzornik: F R A N K SCNK . ,r»0 Mill St.. l.uzerne. Pa. 
III. Nadzornik: ALOJZ T A V Č A R , 2»» Cur. N. — 3rd'St., Rock Springs, Wye 

POROTNI IN PRIZTVXI ODROR: 
Predesednik porot, odbora: P A U I , OBREGAR, Box 4C2. Witt, 111. 
I. porotnik: M A R T I N OBERŽAN, Uox 51. Mineral, Kans. 
II . porotnik: ANDREJ SLAK , 7713 Issler St., Cleveland, Ohio. 

VRHOVNI ZDRAVNIK : 
Dr. J. M. SEL IŠKAR, C127 St. Clair Ave., Cleveland. Ohio. 

City. 
Dopisi naj se požil jajo I. tajniku I V A N T E L B A N , P. O. Rox 707 v 

Pa. 
Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

Forest 

bom in vlada ga je imenovala. 
Dr. Franko je predsednik Kmeč-
ke banke, prvi podpredsednik 
Goriškega kmetijskega društva, 
predsednik Društva slovenskih 
veleposestnikov; bil je nekaj let 
starosta Solkanskega Sokola, ka-
terega je zastopal na vsesokolski 
slavnosti v Zagrebu leta 1906. in 
na 5. vsesokolskem zletu v Pragi 
leta 1907. Dr. Franko je velepo 
sestuik v Solkaiiu in se rad peča 
s kmetijskimi zadevami, v kolikor 
mu pripuščajo drugi posli. Dr. 
Franko je znan kot izboren ju-
rist. 

Dr. Franko. 
Dr. Alo jz i j Franko je/odvetnik 

v Goriei. Rojen je leta 1863. v 
Tolminu, ljudske šole je pohajal 
v Tolminu in Gorici, absolviral 
gimnazije v Gorici in maturiral 
leta 1881., bil leta 1884. enoletni 
prostovoljec na Dunaju in postal 
častnik v reservi, jus je študiral 
na dunajski univerzi in promovi-
ral za doktorja prava leta 1890.; 
tisto leto je stopil v Ljubljani v 
sodno prakso ter bil eno leto in 
pol avskulant; nato j e vstopil k 
odvetništvu in napravil eelo pra-
kso v Ljubljani v pisarni odvet-
nika dr. Krisperja. Leta 1897. se 
je poročil z Gabrijelo Doljakovo, 
hčerko pokojnega Matije Dolja-
ka, bivšega župana in deželnega 
poslanca v Solkanu, ter se je na-
selil isto leto v Gorici kot odvet-
nik. T isfem letu je bil tajnik pri 
"S log i " in jeseni 1897. na vse-
slovenskem shodu v Ljubljani je 
bil poročevalec za Goriško. Po-
zneje nekaj dni ni posegal aktiv-
no v politično vrvenje na Gori-
škem, leta 1908. pa, ko bruhnila 
na dan kmečka sila, je stopil na 
Čelo "kmečke stranke", ki je 
zmagala skupno z narodno-na-
preidno pri deželnozborskih volit-
vajj. Bil je izvoljen pri ožjih vo-

Sodnik 
,9 

Gorici, deželni in in državni p o - i l a g a l podglavarja v sporazu 
slauee, načelnik italijanske l jud-| m u g sedaiijini Slovenskim klu-
ske stranke. Rojen je bil dne 11. 
aprila 1861 pod slovensko streho 
v vasi (z laškim imenom Serutto) 
blizu Čedada. Lieealne študije je 
dokončal v Vidmu, bogoslovne v 
Gorici in je bil posvečen v maš-
nika 7. junija 1884. Potem je po-
stal doktor bogoslovja, bil seme-
niški profesor v osrednjem seme-
nišču v Gorici; leta 1902 je postal 
prošt. Leta 1902. je prišel v de-
želni zbor kot poslanec kmečkih 
občin, leta 1907. in 1911. je bil iz-
voljen v državni zbor, v deželni 
zbor pa zopet 1. 1908., 1909. in 
1913. Odlikovan je križem reda 
Frana Josipa in s komendo istega 
reda. Faidutti je bil nekaj let tu-
di član goriškega mestnega sve-
ta. Prošt Faidutti je znana oseba f 
na Goriško-Gradiščanskem. On je 1 

zasnoval ljudsko stranko med 
Furlani in Furhmijo z organiza-
cijami 'preplodil. Kot politik, kot 
gospodarski delavec ima svoje 
prijatelje in svoje nasprotnike, 
kakor je pač povsodi v strankar-
skem življenju. Glede kolonskega 
vprašanja gre njemu zasluga, da 
je sproženo, da so na Dunaju te-
meljito poučeni o njem in se dela 
na rešitev tega perečega vpraša-
nja. Prošt Faidutti je priljubljen 
pri italijanski duhovščini in ima 
prijatelje med. slovensko, pa tudi 
svoje nasprotnike. V osebnem ob-
čevanju je Faidutti ljubezniv de-
mokratičen mož. Slovensko govo-
ri perfektno. Večkrat se je ime-
novalo njegovo ime, ko je bila 
prazna kaka škofovska stoliea, 
ali usoda ga je vselej odvrnila od 
takih stolie in ga sedaj posadila 
na stolieo deželnega glaVarja Go-
riško-Gradiščanske. 

V dvomu. 
'A l i vas nič vest ne 

peče 7 
Zatoženee: 

celi dan 
ves t ! " 

pa 
" N e k a j 
ne vem, 

me- grize 
če je to 

POZDRAV. 
Pri odhodu v staro domovino 

pozdravljam svojega moža in vse 
prijatelje in znance v Moon Run, 
Pa. Srčna hvala vsem, ki so me 
spremili na kolodvor. 

New York, 11. okt. 1913. 
Marija Dolenc z otrokoma. 

Pri odhodu v staro domovino 
prav lepo pozdravljam svojega 
moža v Iselin, Pa., vse svake in 
svakinje ter druge znance in pri-
jatelje. Zdravstvupte! 

New York, 11. okt. 1913. 
Marija Prosnik. 

Pri odhodu v mili rojstni kraj 
pozdravljava vse najine znance in 
prijatelje. Živel i ! 

New York, 11. okt. 1913. 
Jos. Kožuh. Ant. Stanovnik. 

Pred odhodom v staro domovi-
no še enkrat pozdravljam vsi pri-
jatelje in znanee po širni Ameri-
ki, posebno sestro v Indianapolis, 
Frana in Alojz i ja Fona ter Frana 
Medloja. Z Bogom! 

New York, 11. okt. 1913. 
Anton Čuferli. 

Dragi rojaki! Pred odhodom v 
staro domovino sprejmite moj sr-
čen pozdrav. " 

New York, 11. okt. 1913. 
Fran Lipovšek 

iz Wilkesbarre, Pa. 

Predno stopim na parnik, iskre-
no pozdravljam svojega bratran-
ca Ivana Možino in vse svoje pri-
jatelje v Lorain, O. Živel i ! 

New York, 11. okt. 1913. 
Fran Grum. 

Na obali Atlantika pošiljam 
iskren pozdrav družini Arkovi, 
Gorjupovi, Fran Lesarjevi, Fran-
zeljevi, Perovškovi, gostilničarju 
Virantu, svojima dvema sinovo-
ma in vsem prijateljem. 

New York, 11. okt. 1913. 
v « Gregor 

Predno odpotujem v staro do-
movino, iskreno pozdravljam vse 
prijatelje v Sheboygan, AVis., po-
sebno pa J. Šibanca. J. Zupanči-
ča, A. Anzeljca in F. Stariča. 

New York, 11. okt. 1913. 
Ivan Kotnik. 

POZOR, KROJAČI ! 
Prodam dobro urejeno krojae-

liieo z vsem pohištvom ali pa sa-
mo prostor za nizko ceno. Roja-
ki. ne zavržite tako lepe prilike, 
ako hočete imeti kedaj kak lahko 
zaslužen dolar. 

Andrej Čufer, 
Pczdrav vsem rojakom, rojaki- 795 Grand Ave., St. Paul, Minn. 

njam, posebno • pa svaku Ivanu 
Ljubeljšeku. 

New York, 11. okt. 1913. 
Fran Smole. 

Preti odhodom v staro domovi-
no pozdravljam vse znance in pri-
jatelje v Tacoma, Wash., posebno 
pa brata Frana in Ivana ter nje-
govo soproga, obitelji Cekada in 
Štumf. Mnogo sreče! 

New York, 11. okt. 1913. 
Anton M al j ovce. 

Pred odhodom v stari kraj po-
zdravljam vse rojake in rojaki-
nje po širni Ameriki, brata v S. 
Farrell, Pa., in ona dva prijate-
lja, ki sta me spremila na kolo-
dvor. 

New York, 11. okt. 1913. 
Matija Govekar. 

Kje se dobe najboljše domače 
klobase in dobro vino? 

Pri Mihaelu Setnikar 
v saloonu 

6131 St. Clair A v e . , Cleveland, O. 

Rad bi izvedel za naslov JOSIPA 
ADAMEC, po domače Oklu-
kar. Na j se oglasi pri meni 
brez vse skrbi, dokler je še čas. 
Louis Reclier, R. F. D. 1, Eu-
clid, Ohio. (7-20—10) 

Iščem svojo prijateljico MARIJO 
OHMAX. Rojena je na Safar-
skem, po imenu Ligetfaiva, fa-
ra Štrigova na ogrskem Slo-
venskem. Pred dvemi leti je 
bivala v Steclton, Pa., in sedaj 
se nahaja nekje v Clevelandu, 
Ohio. Ako kedo ve zanjo, naj 
blagovoli naznaniti nje naslov 
11a spodaj označeno tvrdko, za 
kar bodem zelo hvaležna. Jaz 
j i imam nekaj važnega poroča-
ti iz stare domovine. Ce pa sa-
ma bere, im»j se pa sama oglasi 
pri : Frank Sakser, 82 Cort-
landt St., New York, N. Y 

(11-15—10.) 

NAZNANILO. 
Primoran sem poročati javno-

•* Na razpolago ima tudi dvorano za Isti žalostno novico katera me ie 
drul tvene seje, svadbe, krste in druge I z a d f i l a J u e 2 4 t } 

moja soproga 
prilike. 

PRIPOROČILO. 
Podpisana sem 

IZKUŠENA BABICA 
in se priporočam cenjenim roja 
kin jam, kadar isto potrebujete. 

Mrs. Fanny 'Yurich, 
426 E. 15th St., New York City. 

(22-9 '13—22-9 '14 3x v t ) 

E d i n a z a l o g a 

Družinskih in Blaznikovih 
PRATIK 

za leto 1914. 
1 iztis stane . . . 10c. 

50 iztisov stane . $2.75 
. $5.00 100 iztisov stane 

Cene Blaznikove pratike so iste. 
V zalogi: 

UPRAVNIŠTVA "GLAS NARODA", 
82 Cortlandt St, New York 

ali pa: 
6104 St Clair Ave., N. E. Cleveland, 0. 

KRETANJE PARNIKOV 
KEDAJ OD PLUJEJO IZ NEW Y0RKA 

PABNIK 
I^yndam 
K . With. d. Gr. 
LaSavoie 
Lasitania 
Vader land 
Celtic 
St. Paul 
Kocfcaabesa 
Oceanic 
Pres. Lincoln. . 
Kaiser Wi lh . I ] 
Rotterdam . . . . 
L a Provence. . . 
Floride 
Argentina. 
Kroonland . . . . 
Cedric 
Amerika 
G. Kurfuerst . . 
St. Lotus 
Chicago 
Graf Waldersee 
Olympic (novi) 
K pri ox Wilh... 

okt. Rotterdam 
Bremen. 
Havra 
Liverpool 
Antwerpen 
Liverpool 
Southampton 

1« Havre 
IS Southampton 
" Hamburg 

Bremen 
Rotterdam 
Havre. 
Havre 
Tret - Fiuma 
Antwerpen 
lavarpool 

23.HamborK 
23; Bremen 
24' Sontham p ton 
25 Havre 

Hamburg 
Southampton 
Bremen 

18 
21 
21 
22 
22 
22 
22 
23 

25 

28 
Glede cene za parobrodne list-

ke in vsa druga pojasnila obrnite 
se na: 

Frank Sakser, 
82 Cortlandt St., New York City. 

Marija Pehar, rojena Krenker, 
pobegnila je omenjenega dne z 
nekim pri meni stanujočim Anto-
nom Gracarjem. Pobrala mi je 
ves denar, nekaj obleko, več ku-
hinjskih potrebščin in tudi oba 
moja sinčka. Ona je stara 24 let, 

;'je velike in drobne postave, čr-
nih las ter v blagoslovljenem sta-
nu. Tukaj ima stariše, tri sestre 
in šest bratov in je vse zapustila, 
samo da je dobila pokvečenega 
Toneta, katerega ni nobena hote-
la. Fantička sta stara Rudolf 7 
let, Franc pa 5 let ter oba govo-
rita angleško in slovensko. Anton 
Gracar je star 34 let in je doma 
iz Terbinc, občina Mirna, okraj 
Novo mesto. Visok je šest čev-
ljev, črnih las in velikih črnih 
brk. Obraz ima kozav in spodnja 
obrv na levem očesu je zatrgana, 
da ga vsakdo lahko pozna, poseb-
no se ga lahko spozna tudi po ko-
mični hoj i ; hodi, kakor da bi bil 
zvezan pod koleni in vpognjen, 
kakor da ga trebuh boli. V Zdru-
ženih državah biva že 10 let in 
govori slovensko in malo angle-
ško. 

Prosim cenjene rojake, če kedo 
zna za to ljubeznivo družino, da 
mi javi, mu bom zelo hvaležen in 
dam tudi $5 nagrade. 

Rudolf Pehar, 
P. 0. Box 135, Carona, 

e n 111 

K a J j 
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InkorporirwiA dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež T ELY, MINNESOTA. 

ITAK o n e , WT CktfiT Way M> 
HM*. IT AM PWMOEC, Sraleta. 

»•nt tajnik: OWO L PROSI CH. EJf, lftan.. 1 
tajnik: MIHAEL MJLtVINSC. OmiU, 

t: IVAN OOOZK. BT. Mina.. Boa M. 
AUMI m i X V . karala. Okla, 1.7M I 

VRHOVNI ZDRAVNIKI 
I . (TM, l « M , DL, »M K«. 

imun 
UkOII r o m a j c . SalMo, Cole, Boa m . 
• T i l l , K L O B D O U K . Calumet, KClcb . 1U > Ttt H 

K •PBMAJL, ITaa— City. Kana. US N«. M I I 

l n . 

RVAJ» RAOSMRTNE. 
HANK OODta owafihi Mlnau, Boa TU. 
MAJTVLM KOGUTAB. Partl«. Cato. til l 

m i l K ARO D A " . 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO. 

Umrla j«* v Lil i j i dn»' 22. sept. 
oh p nI 10. zvt-tVr posest niča in 
bivša trgovka gdč. Amalija Jen-
ko po -fdnvvni, z«-lo mučni bolez-
ni. Z njo j«* sla na oni svet blaga, 
zlata duša, ki j«' bila splošno pri-
ljubljena in gotovo ni imela so-
vražnika. 

K£.nal se jc vdrl dne 2:5. sept. 
na Sv. IVtra e«*sti pred Irkičevo 
hišo v Ljubljani. Ob nastali luk-
nji je padel nek pasa nt in se lah-
ko telesno poškodoval, da so mu 
morali rano obvezati v deželni 
bolnišnici. Mestni magistrat je 
nemudoma vse potrebno ukrenil, 
da se preprečijo še nadaljnje, si-
cer neizogibne nezgode. Ker je 
eesta na tem kraju nekoliko šir-
ša. ni bil promet oviran. 

Smrtna nesreča. I)ne 24. sept. 
je pripeljal 231etni posestnikov 
sin Albin Krže s Trnovskega pri-
stana št. 12 k ljubljanskemu tr-
govcu Bahovcu z enim konjem 
voz otrobov ter z njim zavil na 
Sv. Jakoba nabrežje, misleč iti z 
vozom v vežo. Z vozom je peljal 
tik ob Ljubijančni ograji in pri-
šel z njim nekoliko predaleč. Za-
to je hotel voz s konjem poriniti 
nazaj, držeč ga za uzdo ter obr-
njen proti njema. Ko je konj bo-
lel zaviti prftti veži, je naglo po-
tegnil voz, v tem je pa Kržeta oje 
doseglo ter ga je sunilo v trebuh 
H tako močjo, da je padel in ne-
zavesten obležal. Prihiteli so na 
lice mesta takoj ljudje in jeli ne-
zavestnega Kržeta močiti, a ni 
(»omagala nobena rešitev, kajti 
Krže je v par minutah izdihnil. 
Na zahtevo domačih so truplo ne-
srečnega mladeniča prepeljali do-
mov in je položili na mrtvaški o-
der. Pokojnik je pred kratkim 
prišel od vojakov in je bil prav 
priden mladenič. 

Devetdesetletnico je obhajal 
dne 25. aept. telesno in duševno 
zdravi častni kanonik Mihael 
Tavčar, dekan v Žužemberku. 
Jubilant je bil rojen na Bledu 2."». 
septembra 1823. l)asi najstarejši 
duhovnik ljubljanske škofije, je 
še neutrudno delaven v aktivni 
službi. 

Nasledki prepira. Anton Zupan-
čič, 241etni fant, in Janez Fabjan, 
posestnik iz Spodnjega Brezove-
ga, občina Polica pri Višnji Gori. 
sta se med seboj sprla. V prepiru 
je sunil Fabjan Zupančiča s tako 
silo, da mu je trebuh preparal. 
Ranjenca so prepeljali v deželno 
bolnišnico v Ljubljani, kjer so ga 
operirali. 

Oekoloska raziskovanja v po-
stojnski jasni. Dočim raziskoval-
cem niso bili znani natančni živ-
Ijvnski pogoji, razmerje za razvi-
tek. množitev itd. po jamah žive-
če faune. je ta nedostatek v ja-
moslovju sedaj docela odpravljen. 
Biolog dr. Fran Megušar je opa-
zoval -letos vse to skoraj 12 mese-
cev v postojnski jami. Po dogna-
nih fizikaličnih (določitev zračne-
ga tlaka, vlage in temperature) 
in kemičnih (množina ogljenčeve 
kisline v zraku itd.) pogojih, ka-
kor tudi svetlobe v jaini v različ-
nih letnih časih, se je zamoglo 
življenje jamskih živali natančno 
določiti. Raziskovanja, ki so dol-
go trajala in se je moralo posta-
viti mnogo aariioregistrajočih apa-
ratov v jami in zunaj iste, so bila 
združena z velikimi stroški in so 
m mogla izvršiti le z izdatno pod-
poro od strani c. kr. znanstvene 

1 Dunaju. 
Fran Grad. SSletni 

vevški papirniei, je 

imel opravka s papirnimi valjei. 
Pri tem mu je padel na nogo en 
valjec in mu jo je čisto zmečkal. 
Pripeljali so ga v deželno bolniš-
nico v Ljubljani. 

Nesreča. 20letni Janez Penko iz 
Parja pri Zagorju na Krasu, kjer 
so bili pred kratkem vojaški ma-
nevii, je dobil košček granate na 
polju in jo hotel zamotati. Pri 
tem je granata eksplodirala in ga 
hudo poškodovala na rokah in 
očeh. 

Smrtna nesreča. Pri kritju stre-
he v Ornem vrhu so padli sedem 
metrov globoko Ivan Poženel, ko-
vač, Matevž Štele, mizar, ter nje-
gov vajenec Josip Zaje. Ubil se je 
Ivan Poženel; ostala sta ranjena. 

Pcrcčil se je Alojz i j Hot ko, tr-
govce v Žužemberku, z gdč. A-
mftlijo Škrlj v Žužemberku. 

ŠTAJERSKO. 
Brezmejna drznost. 4'Sloven-

c u " piše pri jatel j : Bilo je lansko 
leto, ko sem doživel sledeči slu-
čaj. Sedim v II I . razredu poleg 
čedno oblečene mlade žene, ki po-
tuje s svojim možem in z dvema 
otrokoma proti Mariboru. Mož in 
žena govorita med seboj bolj tiho 
slovensko, z otrokoma pa govori-
ta glasno in izključno v neki po-
t varjeni nemščini. Primaknem se 
ter ogovorim otroka slovensko: 
" K a k o ti je ime?" Otrok se pla-
ho v mene ozre in tudi na drugo 
vprašanje ne odgovori. Zdaj se 
oglasi mati: "Sog , Wil i lieis i . " 
(Reci. Vili mi je ime.) Otrok res 
nemško ponovi. " I n kako je ime 
tebi?" vprašam v slovenščini de-
klico. Tudi nič odgovora. Slednjič 
pomaga mati: 4 iNo, sog, Ilerta 
lieis i . " (No, reci, Herta mi je 
ime.) " K a j , ali vaša otroka ne 
znata slovensko, saj ste vidva oče 
in mati teh angelčkov, ne? " Mož 
me žalostno pogleda, žena pa od-
govori: " N e smeta znati sloven-
sko, učiteljica v šoli je prepove-
dala." " K a m pa hodi otrok v šo-
lo? " " V Wielandsehule v Mari-
boru". se glasi odgovor. "Učite-
ljica mi je takoj prvi dan rekla, 
da otrok ne sine doma govoriti 
slovensko, zdaj pa moramo ubo-
gati. Saj vem, da drugače otrok 
preveč trpi v šoli, če zna sloven-
sko. Saj je v šoli ostro prepove-
dano, da bi otroci govorili med 
seboj slovensko. Veste, da se mi 
otrok smili, zato ga ne učim več 
slovensko." — Slična slučaja sem i 
doživel tudi letos že dvakrat. To-
rej na Wielandsehule je učitelji-
ca, ki se drzne komandirati slo-
venske stariše. da še svojih otrok J 
ne smejo naučiti uiti doma slo-
venščine. Ena mati, dcrma v Me-
1 jii, mi je odgovorila: 11 Še v šolo 
ga nočejo sprejeti, če bi znal slo-
vensko; tako so mi povedale dru-
ge matere. V šolo pa le hočem 
spraviti otroka." — Torej tolika 

j drznost! Vsaka učiteljica mora 
poznati šolske postave, ki zahte-
vajo, da mora hoditi vsak otrok 
v šolo. In ta nemška nadutost se 
drzne ljudi goljufati z grožnjami, 
da otroka sploh ne sprejmejo, če 
zna slovensko. Treba bo resnega, 
temeljitega dela, treba bo pouka 
našim dobrim starišem, da bodo 
poznali svoje pravice, da se bodo 
upali zahtevati svoje pravice. — 
Dobro bi bilo, ako bi stariši na-
znanili imena takih drznih ueite-
ljie ki tako ostudno nastopajo. 

Zver na zahodnještajerririh pla-
ninah. Nek dunajski lovski stro-

' kovnjak pravi, da se na Stubalpi 
nahajata dve vrsti zverine, in «i-
cer 1. zver mačjega plemena, in 

2. volkovi ali hijene. Zver mačje-
ga plemena bo, ko nastopi zima, 
se podala proti jugu v topleje 
kraje, dočim bodo volkovi ostali 
na Stubalpi ali Golici. Mogoče je 
pa tudi, da se bodo volkovi po-
dali na Kozjak (Pozruk) ali Po-
gorje. Zver je svoje delovanje 
prestavila iz Stubalpe na Golico 
(Koralpe). Tam sedaj ubija pred 
očmi lovcev in žandarjev živino 
kmetom naprej. Kmetje imajo ve-
liko škodo. Živino morajo iz stra-
hu pred zverino predčasno spra-
viti s planinskih pašnikov. — Po-
ročevalce 4 4 Grazer Volksblatta" 
je 23. sept. iz Sehwanberga svo-
jemu listu brzojavil: Več lovcev 
je že videlo onega leva. En mož 
se danes pogreša. Boje se, da ga 
je zver napadla. Po tej brzojavki 
se še 44Grazer Volksblattu" po-
roča : Leva, ker gre res za leva. 
so danes trije gospodje videli. 
Nadalje se še govori, da^se pogre-
ša nek tuj orožniški stražmojster, 
ki se je 21. sept. podal iz Brena-
love koče ponoči v Osterwitz in 
ni nobenega glasu več o njem. Ne 
ve se, ali je tuji, tu sem pridelje-
ni orožnik v ogroženem gorovju 
ponesrečil ali pa celo na zverino 
zadel. Na zver se je podalo iz lov-
ske koče kneza Liechtensteina pri 
Schvvanbergu več lovcev, veliko 
gonjačev in 40 orožnikov. Lov 
votli Lieehtensteinov gozdar, ki 
želi, da bi razpolagal še z več 
prav dobrimi strelci. Neki dunaj-
ski strokovnjak sodi, da bi potre-
bovali za uspešen lov na zver ali 
na zveri do 0000 mož! Dotieen 
stiokovnjak sodi, da se bo proti 
zimi zver pomikala proti jugu v 
slovenske, hrvaške in celo v ita-
lijanske pokrajine, če je zaspani 
Nemci ne bodo prej ustrelili. Mož 
se torej veseli, če bi zverina za-
čela klati — Slovenee in Hrvate. 

PRIMORSKO. 
Italijani proti škofu Karlinu. 

Italijani 4 4 puro sangue" v Opa-
tiji in Voloskem se zelo togote 
nad dejstvom, da so pripravili ta-
niošnji Hrvati tržaškemu škofu 
dr. Karlinu sijajen sprejem in o-
krasili ulice z " rusk imi " zasta-
vami. Hudo zamerjajo tudi žup-
niku iz Voloskega in nekemu ob-
činskemu svetniku, ki sta škofa 
spremljala po njegovih potih. 

Prva lekarnarica na Primor-
skem. Pred gremijem farmacev-
tov v Gorici je napravila izpit za 
asistenta farmacije gdč. Lidija 
Gliubich iz Gorice. Lidi ja Gliu-
bich je prva ženska v Primorju, 
ki si je izvolila poklic lekarnice. 
Tudi njen oče je lekarnar. 

Ra j device v rekord. Atlet Ivan 
Rajč#vič, ki ga Tržačani tako ra-
di imenujejo "nostro Giovanni 
Raicevich", je dosegel v Buenos 
Aires, Argentinija, Južna Ameri-
ka. nov rekord. Orjaški mož, ki 
ima slonovo moč, je zopet prema-
gal samega sebe in pobil svoje 
prejšnje uspehe. Dvignil je nam-
reč s tal in zapored petkrat v 
zrak glavo ročke, težke 153 kilo-
gramov. Tak orjak pač ne pride 
kmalu zopet. 

S Kringe v Istri poročajo: Tu 
že več dni neprestano dežuje. 
Grozdje je "začelo pokati in gniti, 
posebno belo. Ako* kmalu nepre-
neha deževati, bo vino slabo kot 
je bilo lansko leto. 

Rop na izseljencu. V ulici Ti-
varnella v Trstu sta napadla dne 
18. sept. večer dva zlikovca neke-
ga izseljenca iz Galicije in sta mu 
iztrgala listnico z 280 K. Pobeg-
nila pa sta lopova še prej, nego 
se je oropani zavedel svoje ne-
sreče. 

Kolesarjev ne mara. 19 let stari 
kmetovalec Karol Stekar se je 
vozil 21. sept. na kolesu iz Gorice 
v Kojsko. Šlo je vse lepo, dokler 
ni dohitel možkega, ki se mu ni 
hotel izogniti, ki pa tudi njemu 
ni pustil mimo in naprej. Kamor-
koli je zavil Stekar, se je nalašč 
umaknil tudi oni možki in to je 
povzročilo, da se je kolesar zale-
tel v drevo ob eesti in se prevr-

gel. Stekar si je stri ključnico in 
je zadobil take notranje poškod-
be, da so ga morali takoj prepe-
ljati v bolnišnico, v. Gorici. 

Aretacija policista, v Pulju je 
bil 23. sept. aretovan policijski ci-
vilni agent Dardi. Govori se. da 
radi razžaljenja cesarjevega veli-
čanstva. Res čudno. Aretovanec 
je oče one hčerke, radi katere je 
bil ljubljanski policijski civilni 
agent Carlin aretovan, češ, da je 
izvršil nek nemoralen čin, a je 
sodišče preiskavo ustavilo. 

Ribiška sreča. Slabo vreme zad-
njih dni je krivo, da ribiči na 
morju nimajo posebne sreče. Ža-
lostni so in kaj ne bi, če je pa ri-
ba njih vsakdanji kruh in njih 
ves zaslužek. Dne 23. sept. pa je 
med novograjskimi (Cittanova) 
ribiči vladalo veselje, kakor že 
par let ne. V noči na 23. sept. je 
bil namreč lov na saidele izredno 
bogat, kajti vlovili so jih veliko, 
nad 100.000 komadov. Saj jih je 
eden sam zajel — 40.000. Neva-
ren je ribiški posel, Bog jim bla-
goslovi dar! 

Stekel maček. V Moščenicah v 
Istri se klati maček, ki ga je bil 
ugriznil stekel pes. Steklina se je 
seveda prijela tudi mačka in se 
je razvila tako zelo, da je besna 
žival en sam dan ugriznila štiri 
osebe. Vse štiri popadene osebe 
so se morale napotiti v Lovran k 
zdravniku, ki jih je potem poslal 
na Dunaj v Pasteurjev zavod. 
Mačka pa še niso ustrelili. 

Oh, te ciganke! Tri ogrske ci-
ganke so se pojavile v neki me-
njabiici v Opatiji. Hotele so ku-
piti par napoleondrov za zlate o-
vratnice, tako so trdile. Metijač 
je seveda takoj mislil, da bo zlat-
nike nekoliko d ra ž i l zaračunil in 
napravil dober kup. Dal je torej 
cigankam 13 komadov, pri tem 
pa je pazilo motril njih početje, 
kajti tem lisicam ni zaupati. Gle-
dal je in gledal in ciganke so res 
vrnile — tako je mislil — vseh 13 
zlatnikov, ker niso napravili do-
volj 44efekta". In odšle so. Ko pa 
je menjač denar zopet štel, je 
manjkalo troje zlatov. In sedaj 
išče policija babe in zlate. 

KOROŠKO. 
Požig pri Miklavcu. (Izpred 

porotnega sodišča v Celovcu.) 
Obtoženec je 27 let stari, v Celo-
vec pristojni pekovski pomočnik 
Josip Moritz, obtožen zločina po-
žiga in goljufije. V noči od 25. do 
26. majnika t. 1. je začelo v go-
spodarskem poslopju pri Miklav-
cu goreti in je zgorelo več poslo-
pij, ki so last Seifritzove družine, 
ki j e bila zavarovana pri c. kr. 
Assicurazione generali v Trstu. 
Škoda je cenjena na 112,162 K . 
Že pri gašenju se je ljudem zdelo 
čudno, da je Moritz mirno kadil 
in ni pomagal gasiti. Izprva je ta-
jil, pozneje pa je trt' da je po-
vzročil požar vsled n previdnosti, 
ker je pri zažiganju pipe vrgel 
vstran vžigalico. Ko so ga areti-
rali., je med potjo v Dobrlovas 
priznal, da je nalašč zažgal. V 
preiskavi se je zagovarjal različ-
no. Do Miklavčevih ni kazal no-
benega posebnega sovraštva. Go-
tovo pa je, da je bil Moritz krat-
ko pred požarom menda nedolžno 
osumljen, da je ukradel zemlje in 
je bil menda to povod za požig. 
Zdravniška preiskava je dognala, 
da je Moritz sicer nekoliko slabo-
umen, pa ne tako, da ne bi se bil 
zavedal zločina. Moritz je pija-
nec, napije se ga pa vsake kvatre 
enkrat pošteno. Ko je zažgal. pa 
ni pijančeval. Porotniki so sicer 
glavno vprašanje glede požiga so-
g l as i j potrdili, pa tudi vpraša-
nje, če požigalee morda ni bil pri 
požigu popolnoma pri pameti, z 
11 proti 1; vsled tega pravoreka 
porotnikov je bil Moritz opro-
ščen. 

50,000 
KNJIŽIC 

Popolnoma 
Zastonf. 

I M A T E L I 

Vsak moški bi moral takoj pisati po 
to izvrstno knjižico. ^ložje, kateri 
se nameravajo ženiti—bolebni možje 
—možje, kateri se večkrat vpi jani jo 
in prihajajo pozno domov — možje, 
kateri so slabotni, nervozni in ope-
šani — možje, kateri ne morejo de-
lati ne uživati živl jenja v polni meri 
— vsi ti možje bi morali pisati po 
to brezplačno knjižico. Ta knjižica 
pove kako®možje uničujejo svoja 
živl jenja, kako dobijo bolezni in ka-
ko morejo zadobiti popolno in trajno 
zdravje, moč in krepost v zelo krat-
kem času in po nizki ceni. Ako 
hočeš biti mož med 
knjižica ti pove, 
kako in kaj. 

ZASTONJ 
MOŽEM 

zastrupljeno kri ali sifilis, trlr.rr, 
splošno oslabelost, gub i tek iivljc::-
skepa sokn, nočni ;;uli!tok, irjiuho 
moške kreposti, impoten o, atrori [o. 
strikturo. revmatizem, org:in<'-.o lio-
lezen, bolezen na jetrih, v želodcu, 
mehurju ali na ledvicah! 

Ako imate bolečine v križa, i.:-
gubo apetita, prenkobo v r.stih, gla-
vobol; ako vam prihaja slabo, : -
mate spanca, trudno iu težko telo 
zjutraj, ako ste z«ielan, dobiti mo-
rate to knjižico. V lahko razumlji-
vem jeziku vam pove zakaj trpito 
in kako zamorete ozdraviti. C-

Tisoče mož je že za'iol'ilo popolno 
zdravje s pomočjo te knjižice. Za-
loga znanosti je in vsebuje r:i :i > 
tiste stvari, katere bi moral i 
vsak moški, bodisi mlad ali star, 
bogat ali reven, samski ali oženjen, 
bol:»n ali zdrav. 

Xe dajajte svojega težko prisluženega denarja za ničvredna zdravila dokler :.<• 
prečitate te knjižice. Prihranila Vam bode mnogo denarja in vam razo*l la, kak-) 
lahko postanete močan in krepak mož. Zapomnite si: Knjižica se <lol>i popoln orna 
zastonj. Mi plačamo poštnino. Na ovitku ni zdravnikovega imena. Nihče n t o \ v-
del, kaj je razen vas. Zapišite spodaj razločno svoje ime in naslov spodaj na kupon«, 
izrežite ga in pošljite nam. Ostalo izvršimo mi. 

ta 
Ta knjižica je vredna $10.00 
vsakemu bolnemu človeku. 

Pošljite Nam Ta Kupon še Danes 
DR. JOS. LISTER & CO., Aus. 400, 22 Fifth Ave, Chicago, 111. 

Gospodje:—Zanima me vaša ponudba, z katero nudite zdravilno knjižico brezplačno, 
in prosim, pošljite mi jo takoj. 

Država 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Alojzi ja št. 

78 J. S. K. J. v Salida, Colo., se 
naznanja, da smo na izvanredni 
seji dne 28. septembra 1913 izvo-
lili novega tajnika, kateri je na-
stopil jiovi urad dne 1. oktobra. 
Novi tajnik j e : Frank Perhny, 
Box 531, Salida, Colo. Drugi u-
radniki imajo tudi nove box šte-
vilke. in sicer: predsednik John 
Ambrozič, Box 17; blagajnik 
Louis Costela, Box 583; zastop-
nik Math. Moutz, Box 655. Torej 
prosim, da vsa društvena pisma 
naslovite na naslov novega taj-
nika. 

Z bratskim pozdravom 
John Ambrozič, predsednik. 

» t t . • • • J I 

ROJAKI, NAROČAJTE SE N A " G L A S N A R O D A " , NAJ-
VEČJI IN NAJCENEJŠI D N E V N I K 

Z— 

I v J ^ i I P a j & K ^ I 

Josip Scharabon 
blizu Union postaje 

415 West Michigan St., 
Duluth, Minn. 

Pošiljam denar ? staro do-
movino in prodajam paro- * 
brodne in železniške listke. ^ 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
•GLAS NARODA" , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. 

Še je čas, 
da si še letos kupite kos rodovitne farmske 
zemlje, kamor se naselite spomladi. Na 
Willardu, Wis., je naseljenih že nad 100 
Slovencev in nad 50 drugih je letošnje po-

letje kupilo zemljo v tem kraju. Ali ste Vi med njimi? Ako še ne, 
pridite takoj pogledat! Ne odlašajte predolgo s prihodom. Še za to 
jesen je priglašenih nad 30 rojakov-kupcev. Ne bodite Vi zadnji 
med njimi. 

Pridite ali pišite na: ADR1A COLONIZATION CO., 322 Reed Street, 
Milwaakee, WU-, Kuljaa in Zakrajšek, upravniki. 

• V r - f »—•—9—9 

Cenjenim slovenskim ln hrvatskim podpornim in piTpkim dništrca« sc 
toplo priporočam ta obilo naročil. — V zalogi imam v^e az.r potrebujejo ptsi-
porne »li pevske društva. — Vx«rec pneiljam poštnine prosto : Pi« i te poni. 

Maj poštni ncslav je: LOCkC BOX 3-8. 

Prank: Sakser 

P : ; 
L i 

Glavni urad : 82 Cortlandt St., 

NEW YORK, N. Y, 

Pošilja 

D E N A R J E 
v staro domovino 

potom c. kr. poštne 

hranilnice na Dunaju; hitro 

in ceno. 

Podružnica: 6104 S t . C l a i r A v e . 

CLEVELAND, a 

Prodaja 

I P A R O B R O D N E 

z a v s e p r e k m o r s>ke 

parobrodne družbe p o izvirnih 

cenah. 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 
tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi. 

• Sptjft, M r o c , Trtt,- -

- S i n j i i i . 6wlc i f C i l ' i -

i i 6radiž. 

Ddniika s 
K.g,ooojqoo. 

ibljanska kreditna banka v Ljubljani Sti 
sprejema vloge na M i i i c e in 
koči račun ter je obrestuje po čistili 

Kupuje in prodaja vse vrste vrednostnih papiijev po dnevnem kurzu. 
N a š dopjpnik za ' Z j e d i c y e n e d r ž a v e Je t r r d k * 

F R A N K J S A K S E R , 8 2 C o r t l a n d t S t , N e w Y o r k . 

- Podružnice 
~ Spljet. Celovec. Trst, 

- Sarajevo, Gorica, Celje 

la Bradsž. 
.Rezervni fond 
K. l.OOO.OOO.' 



-

GLAS NARODA, 13. OKTOBRA, 1913. 

oAfe A rr f fe ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

| Skrivnosti Pariza. | 
Slika iz nižin življenja. . 

• pisal Eagene Sue. — Za "Glaa Naroda" priredil J. T. 

v * v , V / s * 

• S L O V E N S K O Z A V E T I Š Č E . \ 
• pisal Eagene Sue. — Za "Glai Naroda" priredil J. T. 

^ ^ V V ^ ^ ^ V 

(Nadaljevanje.) 
— Š studom in grozo smo se obrnili nazaj. Njegova Visokost 

ni rekla ničesar. Vrnili smo se v svoje prenočišče ob morski obali. 
Opolnoči se je napotil milostljivi gospod z osmimi oboroženimi ljud-
mi k Davidovi j*-či, razbili vrata in odpeljali Davida in Cecilijo, 
fript-ljali so ju neopažeuo na ladjo. Ko sta bila na varnem, sva šla 
z milostjivim gospodom v Willisovo spalnico. 

Miloatljivi gospod ga je zbudil. 
— Boga ste pozvali — je rekel s pretečim glasom — da naj 

Vam vzame la dv.t sužnja. Ne Bog, jaz sein jih Vam vzel. — Nato 
mu je dal mošnjo « 25.000 franki in pristavil: — Toliko sta mendar 
vredna — Vaši .sili, ki pokončuje, postavljam nasproti drugo, ki 
reSuje. — Bog bode sodil. 

Nekaj minut potem sva bila /e na ladji. 
— Ali s** Van: ne zdi, gospo«! Murf, tla f?a je milostlivi gospod 

malo pre bogato obdaril? Sicer pa, ali ni imel ta dogodek nobenih 
drugih posledic T 

Ne, ker jih ni mogel imeti. Naša ladja je plula pod dansko 
zastavo: ljudje SO mislili, da smo bogati Angleži. David in (Vcilija 
»ta »e k malo popravila. Od onega časa je on zdravnik pri njegovi 
Visokosti in ne ve na kak način bi mu izkazal svojo zahvalnost. 

— Ali se je David poročil s Cecilijo takoj po prihodu v Evro-
po ? _ „ . 

— 1»oroka se je vršila v dvorni kapeli. Komaj se je pa začelo 
Ceciliji dobro goditi, je pozabila na vse Davidovo trpljenje. 
Sram jo je bilo, da ima zamorca za moža. Kmalo po poroki se je 
»•pečala z nekim ničvrednežem. Ostalo veste; vem, da poznate njene 
nesramne pustolovščine. 

Ali niso pripovedovali, da jo je hotel David umoriti? 
Da : samo na prigovarjanje njegove Visokosti je privolil, da 

so jo zaprli v dosmrtno ječo. — In iz te ječe jo bo sedaj tudi izpu-
stil na moje in na Vaše največje začudenje, gospod baron. 

To postopanje se mi toliko bolj čudno dozdeva, ker se je 
ravnatelj dotične kaznilnice že večkrat izrazil, da je Cecilija nepo-
boljšljiva. Zakaj naj bi jo oprostili? Iz kakega vzroka? 

— To mi je ravno tako malo znano kot Vam. — Toda kasno je 
že. Njegova Visokost hoče. da bi kurir prejkomogoče odpotoval v 
Gerolstein. v . . . 

— Predno bo dve, bo že na poti. — Danes zvečer toraj, ljubi 

Murf — 
— Danes zvečer? 
— Ali ste pozabili, da je pri * * *-skem poslaništvu velik 

ples, katerega se bo tudi tnilostljivi gospod udeležil? 
' Saj res. — Odkar sta odpotovala polkovnik Warner in grof 

ITarnheim, vedno pozabim, da sem jaz tudi komornik in adjutant. 
— Kedaj se vrneta polkovnik in grof? 
— Milostljivi gospod ju je za dalj časa odposlal, ker hoče biti 

nekaj dni prost in neoviran. 
— Še sedaj ne v»,in. zakaj ju je sprejel v- službo? 
— Ali ni polkovnik Warner res vzor vojak? Al i se je mogoče 

misliti lepši stas, krasnejše brke. lepše manire? 
— To je vse dobro, toda zdi se mi, da ima polkovnik kljub svo-

ji fepoti le malo soli v glavi. — Ka j pa grof Harnheim? 
— Komu so natančnejše znani vsi predpisi etikete? Kdo ima fi-

ne jše obnašanje »vi njega? — Toda kurir, tiaron, kurir! 
— Vaša krivda, moj ljubi Murf. Priporočite me njegovi Viso-

kosti in ne pozabile na današnji večer — 
— Da, danes zvečer, toda nekoliko pozneje, ker sem prepričan, 

da si bo milosti ji vi gospod še nocoj ogledal ono skrivnostno hišo v 
Rue du Temple. 

TRETJI DEL. 

I. 

Hiša v Rue du Temple. 
Rudolf se je moral podati v Rue du Temple in k Jakobu Fer-

randu, Če je hote! izkoristiti ono, kar je poizvedel baron Graun o 
Plesalki in o Francu Germainu. Ta naloga je bila precej težavna, 
ker je Grlica mogoče vedela za Germainovo preteklost in bi v tem 
slučaju gotovo m* izdala njegovega sedanjega stanovanja. 

Rudolf je sklenil najeti sobo ki meji na Grlično in natančno 
opazovati svoje sostanovalce. 

Okoli tretje ure popoldan — bil je žalosten zimski dan — se 
je podal v Rue du Temple. 

Omenjena hiša ni na zunanje razodevala nič posebnega, imela 
je pritličje, štiri nadstropja in podstrešje. 

Na malo zamazano dvorišče je vodil ozek hodnik. Na koncu je 
gorela mala rdeča svetilka — znamenje hišnikovega stanovanja. 

Rudolf je bil oblečen kot trgovski pomočnik srednjega stanu. 
Ograjen je bil v star plašč, na glavi je imel ponošen klobuk, okoli 
vratu rdeč robec, pod pazduho papirnat zavoj. 

Tak je vstopil pri hišniku in nameraval vprašati, če je še kaka 
sobica v hiši za oddati. 

V stanovanji« je gorela luč. Nasproti vrat je stala postelja, po-
grnjena s pisano odejo, ob stenah dve omari, sredi sobe miza in ne-
kaj stolov, v kotu pa železna pečica. Vratarja Pipeleta ni bilo do-
ma, zato je pa sed°la pri peči njegova žena in pazljivo poslušala šu-
menje vrele tekočine v loncu. 

Hišnica je hi'a grda pikasta, umazana, razcapana ženska, taka 
kot so pač vse hišnice po parižkih hišah srednje in najnižje vrste. 
Na glavi je imela rmenkasto lasuljo izpod katere so j i gledali pra-
meni sivih las. Tega edinega krasa svoje šestdesetletne glave ni go-
spa Pipelet nikda»- odložila. '» 

Ko je zagledala Rudolfa, ga je surovo vprašala: 
— Ka j hočete? 
— Zdi se mi, da je v te j hiši za oddati soba s spalnico, madama 

je odvrnil Rudolf in posebno povdaril zadnjo besedo. 
Odvrnila mu je malo bolj prijazno: 
— V četrtem nadstropju je ena soba prazna, pa jo ne morem 

pokazati; Alfreda ni doma. 
— Najbrže Vaš sin, madami? Al i se bo kmalo vrnil? 
— Ne, Al f red ni moj sin, ampak moj mož. — Zakaj bi se ne 

imenoval Pipejet Al fred? 
— Do tega ima neomejeno pravico, madama; če dovolite, bi po-

čakal trenutek. — Sobo bi zelo rad najel, ker se mi dopade ta del 
mesta. Prosil bi Vas tudi, če bi hoteli prevzeti gospodinjstvo. 

Na te laskave besede je odvrnila madama: 
— To bom že jaz prevzela, ne bojte se; za šest frankov meseč-

no boste postreženi kot grof. 
— Sest frankov rad plačam. Vaše ime? 
— Pomona Fortunata Anastazija Pipelet. 
— Madama Pipelet, Vi dobite šest frankov na mesec. Koliko 

pa za sobo! 
— 150 frankov s spalnico vred; niti vinarja manj. Glavni na-

mnik je skopuh. 

GLAVNI ODBO*: 
r. SI Cortland Bt, N*w T i 

Fodpradaoda lk : P u l 8chnrt l « r . Ca lumet . W o k . 
T a j n i k : F r a n k K r t « , M l « • . L a w s da l « A r a , 

Dir ektorij obstoji la 
•ton 

D I U K C O K J : 
•M opnlka « I TMK Blor 

Hitov In od TMk aamoatajnlh drnfttav, 

knJlHeo tn m trumo m obrnit« na tajnika: Frank KHto M I C 
S. L&wnda lo A v a ~ Ck l caeo . I1L V a d i m denarno po tu j a tva poCUJaJ« n a t a 

Narod ki no a k r M a a ovoja roro, nima prootara mod dTlIlaovaatMl 
Človek ki no podpira narodnih oavodov, nI vreden sin svoja«* 

Spominjajte 00 ofc LTttJU. 

HARMON! H 

bodisi kakorinekoli vrste izdelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane. 
•ljivo vsakdo pošlje, ker sem fe nad 16 
let tukaj vtem poela in sedaj v svojem 
lastnem dimu. V popravek vzamem 
kranjBlce kakor vse drage harmonike ter 
raCunaaa po deln kakorano kdo zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1017 E. 62nd St , Cleveland, O. 

431 parnikov 1,306.819 ton. 

Hamburg-American Line. 
NajveCja parobrodna dražba na svetu. 

— Kako se imenuje? 
— Gospod Bdeča Roka. 
Pri tem imenu in pri spominu nanj se je Rudolf stresel. 
— Kako se imenuje, madama 1 
— Xo, gospod Rdeča Roka. 
— K j e pa stanuje? 
— V Robovi ulici št v. 13., in ima tudi gostilno v Champ Eli-

sees. • 
Sedaj ni bilo nobenega dvoma več. Rudolf ni vedel kaj bi 

storil. 
— Če je gospod Rdeča Roka glavni najemnik, kdo je pa potem 

hišni gospodar? 
— Gospod Bourdon; toda jaz imam vedno le z Rdečo Roko 

opravka. 
Da bi dobil do nje še večje zaupanje, je nadaljeval: 
— Madama Pipelet, meni je mraz in zebe me; ali bi bili tako 

cobri in šli v trgovino po steklenico žganja in tri kozarce. 
Po teli besedah ji je dal sto sou. 
— Vi se pa morate res človeku takoj dopasti — je odvrnila 

hišnica, kateri se je že na nosu poznalo, da ljubi žgano pijačo. 

RED STAR LINE. 
(Plovitiba m e d J N e w Y o r k o m in A n t w e r p o m . 

Redna tedenska zveza potom poštnih parnikov ž 
brzoparniki na dva vijaka. 

K -

ZEELAND 
11,104 torn 

F I N L A N D 
U,7f0 ton 

tOONLAN* 
11,766 ton 

11,017 ton 

L A P L A N D 18,694 ton. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
F. B , Frontier, Wyo. Kakor 

vidite, je bilo isto že poročano. 

OGLAS. 
Za damsko garderobo in fino 

vezenje se priporočata: 
Justa Chera & Olach, 

'/c Ilasenbeck, 
41 Melrose St., Brooklyn, N. Y . 

(3x 9,11,13—10) 

K j e je moj brat M I K E P A V L E -
TIČ? Doma je iz Prezida na 
Hrvatskem. Pred letom dni je 
bil v Chicagi in potem je bil 
njegov naslov: R. P. D. R. II., 
P. O. Maslial, Tex. Če kedo iz-
med bratov Slovencev ali Hr-
vatov ve za njegov naslov, naj 
mi ga naznani, ali naj se pa 
sam javi. — Emilie Pavletič, 
2149 Halsted St., Chicago, III. 

(11-15—10) 

K j e je JOSIP BRADEŠKO? Me-
seca aprila je odpotoval nekam 
v Illinois, jas mislim v La Salle. 
111. Če kedo izmed rojakov ve 
za njegov naslov, naj mi javi, 
ali naj se pa sam oglasi. — An-
ton Rudolf, Sweetwater, Wyo. 

(11-15—»40) 

Trgovec z zlatnino 
M. POGORELO. 

29 E. Madison St. — Room 1112, 
Clpcago, HI. 

Opomba: Pazite na oglas v so-
botnih številkah. 

DOKAZANA KEftNIOA. 
Če ste že gledali za svet vse-

povsod, zakaj bi ne priali pogle-
dat tje, kjer je danes 2e veliko 
slovenskih farmerjevt Tam vidi-
te na svoje oči, kako lepa polja 
so. Tam govorite s svojim roja-
kom farmer jem, pa ga vprašate 
o vsem. Tam se lahko na svoje 
oči prepričate, kako lepa polja so 
si napravili farmerji v teku ene-
ga ali dveh let. Tudi tisti, ki so 
se naselili letos gori, imajo že pol-
no obdelanega in vse raste, da ne 
dobite zlepa takega polja, pa gre-
ste lahko kamor hočete. Pridite 
zdaj pogledat, pa se bodete ču-
dili, kakšna polja so napravili 
naši pridni farmerji v teku par 
mesecev. In skoro vsi so začeli s 
tako majhnim denarjem, da bi 
ne shajali nikjer kot shajajo tam, 
kjer v resnici raste vse, da člove-
ka veseli, kamor pogleda. Tam se 
boste lahko prepričali, da je pol-
no studencev, zdrav, gorak kraj, 
ki nikdar ne trpi od suše. Pridite 
in prepričajte se sami I Mi ne po-
šiljamo velikih hval v javnost, 
ker veljajo veliko denarja, pač 
pa sporočamo javnosti, da so vsi 
naši farmerji zadovoljili im to je 
glavno. O vsem drugem pa se 
prepričate sami lahko, če pridete 
do nas, pa gremo skupno pogle-
dat. Tam lahko pogledate in po-
izveste vse od svojih rojakov far-
merjev, pa se bodete kmalu pre-
pričali, da se ne hvalimo sami, 
nego da nas hvali semlja, kraj in 
naši farmerji 

Pridite, dokler je prilika, do-
kler morete ie kaj kupiti 1 Ne od-
lašajte na jesen in pomlad, am-
pak pridite zdaj. da ne pregleda-
te samo zemlje, ampak tudi, da 
vse izvrstno raste in vee bogato 
obrodi Krie Mladič Land Co.. 
2616 8. Lawndale Ave^ Chicago. 
HL Pilite m pridite vselej na ta 
naslov in nikamor 

NAZNANILO IN VABILO. 
S tem ste vabljeni vsi rojaki, 

kateri stremite po boljšem živ-
ljenju, neodvisnosti, samostojno-
sti in uživati sad svojega truda, 
da si pridete pogledati lepe in o-
bilne pridelke tukajšnjih rojakov 
in farmerjev ter se prepričati na 
lastne oči in potem soditi po svo-
jem premisleku, kje da je bolje 
za vas, mučiti se in garati po za-
duhlih tovarnah, rudokopih in 
enakih zdravju- škodljivih krajih 
za par dolarjev, kar komaj zado-
stuje za borno življenje in vsak-
danje potrebščine, ali pa biti sa-
mostojen in neodvisen, sam svoj 
delodajalec in gospodar na zdra-
vem in svežem zraku v prijaznem 
in rodovitnem kraju, kjer se vaše 
delo stotero izplača in kjer si v 
par letih po marljivem in dobrem 
gospodarstvu napravite eksisten-
co, postanete od vsakega neodvi-
sen, sam svoj gospodar ter pre-
možen farmer, katerega vsakdo 
časti in se mu ni treba uklanjati 
bossom, za iste krvav pot potiti 
ter njih žepe polniti, ki vas v za-
hvalo za to v slučaju bolezni in 
onemoglosti brezsrčno odslove in 
naše mesto z novimi močmi nado-
mestijo, ne oziraje se na vas in 
vašo usodo. Pomislite nekoliko, 
pripravite si boljšo bodočnost, da 
bodete enkrat uživali sad svojih 
žuljev in truda, da vam ne bode 
potreba na stara leta skrbeti: 
K j e bodem spal? K a j bodein je-

|del? K a j bode z mojo družino v 
slučaju, da obolim ali celo umr-
jem? Se je priložnost in čas se ta-
kih skrbi rešiti in pripraviti sebi 
in svoji družini boljše življenje 
in brezskrbno bodočnost. 

Kupite si kos dobre in rodovit-
ne zemlje v prijaznem in lepem 
kraju Wausaukee, Wis., kjer 
imam še precej rodovitne zemlje 
na prodaj po zelo nizkih cenah in 
ugodnih malih naplačilih, tako 
da si vsakdo, akoravno je pri ma-
lem denarju, lahko zemljo kupi 
in si boljšo bodočnost preskrbi, 
kjer bode brezskrbno med rojaki 
v tej slovenski farmerski naselbi-
ni sad svojega truda užival in 
kjer je v zadnjih 4 mesecih že 
nad 80 rojakov svoja posestva 
kupilo, kar je jasen dokaz, da je 
zemlja rodovitna, kraj prijazen 
in zdrav, dobra in čista voda, u-
godno podnebje in klima, kjer še 
ni bilo nikdar slabih letin in kjer 
je vedno dober trg ter izvrstne 
železniške zveze z vsemi večjimi 
mesti in trgi. 

Kdor želi imeti posestvo v tem 
tem prijaznem in ugodnem kra-
ju, naj pride naravnost sem v 
Wausaukee, Wis. Ako pa želi po-
prej kakih natančnejih informa-
cij, naj piše takoj na: 

A. MANTEL, 
L. Box 221, Wausaukee, Wis., 
katere dobi takoj in brezplačno. 

V dodatek naznanilu s tem na-
znanjam vsem rojakom, ki so mi 
pisali, da pridejo v teku tega me-
seca, kakor tudi onim, ki so že 
kupili, a se še ne naselili, da sem 
svojo pisarne iz Chicage preselil 
sem ter se tudi sam tukaj za stal-
no naselil, tako da bodem lahko 
vsak čas rojakom na razpolago 
in v pomoč • vseh možnih ozirih 
in potrebščinah. Ko se odločite 
sem priti, kupite vožnji listek di-
rektno do Wausaukee, Wis., in 
mi svoj prihod naznanite, da vas 
tukaj na postaji pričakam in se 
za vas zavzamem. 

Regularna, direktna, potniška in eke-
presna proga med: 

NEW TORKOM in HAMBURGOM 
BOSTONOM in HAMBURGOM,' 

PHILADELPHI0 in HAMBURGOM, 
BALTIM0REM in HAMBURGOM 

oskrbljena z največjim parni kom na svetu 
" I M P E R A T O R " , 

919 čev l jev dolg, 50,000 ton. 
in z vel ikimi poznanimi parniki: 

Kaiaaria Aag. Victoria, Aaerici, President Lin-
cola, Presides! Grant, Cleveland, Cincinnati, Pa-
tricia, Pretoria, Pennsylvania, Graf Wilder see 
Print Adalbert, Prinx Oskar, Bosnia, Salamanca, 

Arcadia in Barcelona. 
Najboljši ugodnosti v medkrovju in 

tretjem razredu. 
N I Z K E CENE. 

Izvrstna postrežba za potnike. 
Za vse podrobnosti obrnite se s a: 

Hamburg-American Line, 
41 Broadway, New York City 

ali lokalne agente. 

Kratka In udobna pot sa potniki T Avstrija, U Ogrska, 
vensko, Hrvatsko, in Galicijo, kajti med Antwerpem in imen* 
varnimi deželami je dvojna direktna železniSka zveza. 

Posebno se ie skrbi za udobnost potnikov medkrovfc Tretji 
razred obstoji od malih kabin za 2, 4, € im 8 potnikov. 

Za madaljne informaeije, cene in vožne listke obrniti se je ntf* 
R E D S T A R L I I N E 

Ri* 9 BiiiJvty 
NEW T0KK. 
M Stat« Strnt, 
BOSTON. MASS. 

13» W.bmt Stre«. 
PHILADELPHIA. PA. 

S19 Sccoml Are.. 
SEATTLE. WASH. 

E. cor. la Sal. A Madison Sis. 
CHICAGO. ILL. 

IMS " F " Street. N. W. 
WASHINGTOWN. D. C. 

219 St. Claries Str cat. 
NEW ORLEANS. LA. 
11 S Lacaat SfraU. 
»ST. LOUIS. MO. 

333 StieaL 
WINNIPEG. MAM. 
315 C«»IT Street̂  

SAN FRANCISCO. CAU 
121 &.. 3rd StraaUD 

MINNEAPOLIS. MUUT. 
31 Haspital Straat. 

MONTREAL. CANADA. 

ROJAKI. NAROCAJTB SB N A " G L A S NAHODA" , NAJ« 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNBVNUL 

a r VAŽNO ZA VSAKZOA 
SLOVENCA I 

Vsak potnik, kteri potuje skosi 
New York bodisi v stari kraj ali 
pa iz starega kraja naj obišče 
PEV I SLOVENSKO-HEVATSXX 

H O T E L 
AUGUST BACH. 

140 Washington 81, New York, 
Corner Cedar S i 

Na razpolago so vedn* ib fe 
sobe in dobra domala krama po 
nizkih eenah. 

P o z o r , r o j a k i ! 
Dobil I M la 
Waahincton* 
OBBTojeadra-
<Oa aaclatno 
Storilko, kto-
ra jamči, da 
• o i i i r a vila 
prava la ko-

Fo Eaaa ao ml Jo 
posrečilo b 
najti man 

Aipoattektn-
ro in Fomodo 
aja le aa raat _ _ (TVLU al bila, od kato-aa ftonaklo soatt la drifl laftjaiaanie-

•abraotolo la na bo*o vaC lop-iaH, 
TI> tednih 

"GLAS NARODA" JE EDINI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB. 
DRŽ. NAROČITE SE NANJ. 

C 0 M P A G N I E GENERALE 
TRANSATLANTIQUE. 

( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b a « 
Plrefctna črta 

do KAVftE, P A 1 H A , i VICE, INOMOSTA ln LJUBLJANI . 
P o i t n l B k s p r c s p a r n l k l s o i * 

L A PROVENCE" 'LA SAVOIE" 44A LORRAINE" "FRANCE" 
mm loifal vijaka 

Poi tnI purnlkl soi 
"CHICAGO'* *lLA T0U1AKE" "10CHAHBEAU" "lOAGAKA" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK, 
csnner Pearl St., Gbesebroofb Boildlsf« 

Psrmki očpleieie od sedaj naprej vedno ob čeirtkik Is pristamtta Hov. 57 
•North River in ob tobotik po iz pristasiščs 84 North River, N. T. 

* L A SAVOIE dne 35. okt. 1913. * LA LORA INE 5. nov. 1913. 
• L A PROVENCE 22. okt. 1913. * L A SAVOIE dne 12. nov. 1913. 
f F R A N C E dne 29. okt. 1913. * L A PROVENCE 19. nov. 1913. 

P O I 1 1 K 1 F L O Y I T S A 
• M A V M : 

tROCHAMBEAU odpl. s pora. št. 57. dne 18. okt. 1913. ob 3 popol. 
•Chicago odpl. s poni. št. 57. dne 25. oktobra 1913. ob 3 popoldne. 
* LA TOURAINE odpl. s pom. št. 57. dne 1. nov. 1913. ob 3. popol. 

Ptraiki z zvezda zazaamovasi laaja pojiva viiaka. 
Paniki z kriiaa iwuo f itiri vijaka. 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
(preje bratje Cosulich) 

Najpripravnejša in najcenejša parobrodna črta za Slovence jn Hrvate. 

Nov! parnik na dva^vijaka "MARTHA WASHINGTON". 

Regularna vožnja med New Yorkom, Trstom In Reko.' 
Cena mnfrlistkov iz New Torka za IH. r«red so do: 

f d spodaj naveden! asv| 
krodi na dva vijaka imkjt 

brostitni bnojavs 
lAlilCB, I iAUKK, 
K A B T H A WASHINGTON^ 

A B G E N T I N A « 
OCKANIA i 

i t t W W D A N S m | 

n t S T A 
LJUBLJANN 

EAG&EBA . 
KAKLOVGA 

80.1« 
K i M 
H M 

Sa Kartka JTaahinfftoa In Kaiser Frana Joael L stane |M0 jrei, 
I L B A I M I ) 44 

• M I X aH SBKNz Martha ftTashiagton in Kaiacf EMU STfatf S 
0CS.OO, drugih do . 

Phdpi Bros & Co, Gen. AgenUj Street, N E W Y O R 

_ • - ^ - - - • • - - y ^ - • _ • i 


